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国际刑事法院预备委员会 

关于规约第五编的程序和证据规则工作组 

2000年 3月 13日至 31 日 

2000年 6月 12日至 30日 

2000年 11 月 27日至 12月 8日 

纽约 

  协调员就关于调查和起诉的 罗马规约  

第五编的程序和证据规则提出的讨论文件 

  第六章 

披露 

第 5.28条规则 

关于控告方证人的审前披露 

1. 检察官应向辩护方提供检察官打算传唤出庭作证的证人的姓名 并提供这些证

人已提供的证言的副本 此事应及早进行 以便为辩护作出充分准备  

2. 检察官随后在决定传唤其他控告方证人时 应将这些证人的姓名通知辩护方

并提供证人证言的副本  

3. 应以原用语文和以被告人通晓并使用的语文提供控告方证人的证言  

4. 本条规则的实施应注意到 规约 和第 5.32条和第 5.32之二条规则关于保

护被害人和证人及其隐私权 以及保护机密资料的规定  

第 5.29条规则 

检察官掌握或控制的材料 

 在不违反 规约 和第 5.32条和第 5.32之二条规则对披露作出的限制的情

况下 检察官应准许辩护方查看检察官掌握和控制的任何书籍 文件 照片和其
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他实物 如果这些材料为准备辩护所必需的 或者为检察官打算在确认指控听讯

时或在审判时作为证据使用的 或者为得自该人或属于该人的  

第 5.29之二条 

 辩护方应准许检察官查看辩护方掌握和控制的任何书籍 文件 照片和其他

实物 如果这些材料为辩护方打算在确认指控听讯时或在审判时作为证据使用

的  

第 5.30条规则 

辩护方的披露 

1. 辩护方应通知检察官 辩护方打算采取下列行动: 

(a) 提出不在犯罪现场的抗辩 在这种情况下 通知书应具体说明被控告的

犯罪发生时被告人声称所在的地点 以及被告人打算据以支持不在犯罪现场

抗辩的证人的姓名和任何其他证据 或 

(b) 提出第三十一条第一款所规定的排除刑事责任的理由 在这种情况下

通知书应具体说明被告人打算据以支持其所提理由的证人的姓名和任何其

他证据  

2. 在适当考虑其他规则所定时限的情况下 应及早发出第 1分项所规定的通知

书 使检察官可以作出充分准备和回应 处理有关事项的分庭可以应检察官请求

休庭 使检察官可以处理辩护方提出的问题  

3. 辩护方未依照本条规则发出通知不应限制其提出第1分则所述事项和提出证

据的权利  

4. 这一条规则不妨碍分庭命令披露任何其他证据  

第 5.31 条规则 

根据第三十一条第三款提出排除刑事责任的理由的程序 

1. 如果辩护方打算根据第三十一条第三款提出排除刑事责任的理由 辩护方应

通知审判分庭和检察官 此事应在审判开始以前及早进行 以便检察官可以为审

判作出充分准备  

2. 在发出第 1分则规定的通知后 审判分庭在裁判辩护方是否可以提出该排除

刑事责任的理由为抗辩以前 应听取检察官和辩护方的意见  

3. 如果审判分庭允许辩护方提出该理由为抗辩 审判分庭可以应检察官请求休

庭 使检察官可以处理提出的理由  
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第 5.32条规则 

限制披露 

1. 当事一方 其助理或代理人为调查或准备案件而编写的报告 备忘录或其他

内部文件 无需披露  

2. 如果检察官所掌握或控制的材料或资料根据 规约 须予披露 但披露可能

影响进一步的调查或正在进行的调查 则检察官可以向处理该事项的分庭提出申

请 请分庭就是否必须向辩护方披露有关材料或资料作出裁定 分庭应就此事举

行诉讼单一方参加的听讯 但在事先未向被告人作出充分披露的情况下 检察官

在确认指控的听讯或审判期间不得提出这些材料或资料为证据  

3. 如果已经依照第五十四条 第五十七条 第六十四条 第七十二条和第九十

三条采取步骤确保资料的机密性 及依照 规约 第六十八条采取步骤确保资料

的机密性以保护证人和被害人及其家属的安全 除上述各条规定的情况外 这些

资料不应予以披露  

4. 处理有关事项的分庭可以主动 或根据检察官 被告人或任何国家的请求

依照第五十四条 第七十二条和第九十三条采取必要步骤确保资料的机密性 以

及依照第六十八条采取必要步骤确保资料的机密性以保护证人和被害人及其家

属的安全 包括授权在审判开始前不披露他们的身份  

5. 如果检察官所掌握或控制的材料或资料根据第六十八条第五款未予公开 在

事先未向被告人作出充分披露的情况下 其后不得在确认指控的听讯或审判中提

出这些材料或资料为证据  

6. 如果辩护方所掌握或控制的材料或资料须予披露 在检察官同样可以援用第

六十八条第五款的相同情况下 可以不予公开 而以其摘要代之 在事先未向检

察官作出充分披露的情况下 其后不得在确认指控的听讯或审判中提出这些材料

或资料为证据  

第 5.32之二条规则 

限制披露第五十四条第三款第 5项予以保护的材料和资料 

1. 如果检察官所掌握或控制的材料或资料根据第五十四条第三款第 5项受到保

护 在事先未征得材料或资料提供方的同意以及事先未向被告人作出充分披露的

情况下 检察官其后不得提出这些材料或资料为证据  

2. 如果检察官提出根据第五十四条第三款第 5 项受到保护的材料或资料为证

据 分庭不能命令提交从提供最初材料或资料一方所收到的其他证据 分庭也不

能为取得这种进一步证据而传唤提供方或提供方代理人为证人或命令他们出庭  
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3. 如果检察官传唤证人 以提出根据第五十四条第三款第 5项受到保护的材料

或资料为证据 如果该证人基于保密理由拒绝回答有关该材料或资料或其来源的

任何问题 分庭不能责令该人回答问题  

4. 被告人对根据第五十四条第三款第 5项受到保护的证据提出质疑的权利不受

影响 但需受到第 2和第 3分则的规定所限制  

5. 分庭可以根据辩护方的申请作出命令 规定为了实现公正 根据第五十四条

第三款第 5项规定的同样条件提供被告人并为被告人所掌握 准备作为证据提出

的材料或资料 应比照适用第 1 第 2和第 3分则  

第 5.33条规则 

第六十七条第二款关于开脱罪责的证据的裁定 

 检察官为获得第六十七条第二款规定的裁定 可以根据实际情况尽快请求审

理有关事项的分庭举行诉讼单一方参加的听讯  

第 6.20条规则 

为审判披露和其他证据 

 为了使当事各方得以为审判作好准备 并为了公平从速进行诉讼 审判分庭

应根据第六十四条第三款第 3项和第六款第 4项以及第六十七条第二款作出必要

决定 命令披露此前未曾披露的文件或资料以及提出其他证据 但不得违反第六

十八条第五款 为避免延迟并确保按原定日期开始审判 任何此类命令均应附有

严格的时限 由审判分庭随时复议  

 


